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Аннотация
Их выбрали, они счастливчики. Восемь ребят начинают борьбу

за главный приз.Александрия и не поверила своему счастью,
когда попала в эту восьмёрку, но радость пропадает, стоит лишь
провести пару дней в особняке мистера Лиона.
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Глава 1. Выборы

 
Радостная весть в  мгновенье ока облетела весь дет-

ский дом: пришёл запрос! Вокруг все только и говорили, что
о предстоящих выборах. Зан только что вернулась из школы,
и хотела, как всегда смыться под шумок в город, но не вы-
шло: всех созвали на собрание.

Недовольно ворча, девушка швырнула сумку на кровать
в комнате и пошла в актовый зал.

В дверях зала взволнованно общалась толпа ребят, кото-
рым только исполнилось четырнадцать. Ведь именно с этого
возраста принимали на выборы.

Мистер Лион  – один из  спонсоров детского дома каж-
дый год устраивал набор молодых людей для соревнований.
Но что это за конкурсы никто не знал. Все знали лишь про
главный приз – внушительную сумму денег, которая полно-
стью принадлежала победителю.

Зан просочилась в зал, и пошла, искать себе место. Ме-
сто нашлось в самом конце зала, под окном. Тут же сиде-
ла Патриция. Все сокращённо называли её Тришей. Подруга
обладала невысоким ростиком, неплохой фигуркой и весь-
ма миловидным личиком. Девушка была крайне стеснитель-
ная, друзей, кроме Зан у неё почти не было. Поздоровавшись
с подругой, Александрия села на соседний стул.

Наконец все расселись по местам, и на сцену вышла мис-



 
 
 

сис Рихард – директор детского дома «Райский уголок». Тёт-
кой она была внушительной, так что в зале наступила мгно-
венная тишина. Кто-то из ребят вынес ей микрофон. Та взя-
ла его, включила и сказала:

– Итак, сегодня у нас радостный день. Мистер Лион при-
слал нам запрос на группу.

По залу прокатился гул радостных голосов.
– Это уже четвёртый запрос, и надеюсь, что они к нам бу-

дут поступать регулярно, – улыбнулась директриса. – Про-
должим. Как обычно мы  выбираем восемь счастливчиков
для участия.

На  сцену выкатили два больших барабана, какие обыч-
но используют в телешоу. Оба были наполнены шариками
с именами и фамилиями участников.

– Начнём с девочек, – миссис Рихард крутанула первый
барабан, подождала, пока он остановится, открыла крышку
и запустила руку внутрь барабана. Схватив один шарик, она
вытащила руку.

Разъединив половинки пластикового шарика, она выта-
щила бумажку.

– Патриция Блеквуд!
Триша сидела, не в силах пошевелится, от удивления, ши-

роко раскрыв карие глаза. Зан ткнула её локтем в бок, и кив-
нула головой в сторону сцены.

Подруга поднялась на трясущиеся ноги и пошла на сцену.
Зан вздохнула. Вот, Трише повезло. Что-то подсказывало



 
 
 

девушке, что ей так не подфартит. Устроившись поудобнее,
Зан достала из кармана телефон.

Следующей выбранной была Оливия Браун. Девушка бы-
ла известна всем в детском доме. Она участвовала во всех
мероприятиях, занимала призовые места, в общем, была ак-
тивисткой. Тряхнув тёмными волосами, счастливая девушка
взлетела на сцену, практически выхватила у миссис Рихард
листочек и встала рядом с Тришей.

– Итак, следующей счастливицей станет… – директриса
запустила руку в барабан и вытащила шарик. Но пластико-
вая сфера выскользнула из рук женщины и с громким сту-
ком укатилась в зал. Парень со второго ряда вскочил с места
и принёс директрисе шарик.

Но  открыть пластиковый контейнер оказалось не  так
уж просто. Наконец половинки пластмассы удалось разъеди-
нить, и директриса прочла имя на бумажке.

– Александрия Старлинг!
Всякие разговоры среди ребят мигом прекратились. Все

обернулись к тому месту, где сидела Зан. Не торопясь девуш-
ка встала и пошла в сторону сцены. В спину ей послышалось
шептание. Девушка стала обсуждаемой благодаря броской
внешности, которая создавалась весьма долго. При каждом
шаге цепи на штанах звенели, а в массивных ботинках шаги
были весьма громкими. Одёрнув чёрную футболку с ярким
рисунком, Зан поднялась на сцену. Миссис Рихард вручила
ей листочек.



 
 
 

Это был не просто листочек с именем и фамилией, а ско-
рее приглашение. Девушка засунула его в  задний карман
штанов.

Последней выбранной была Сьюзен Флип. Весьма краси-
вая, светловолосая девушка. За ней толпами носились пар-
ни, пытаясь завоевать её внимание. Для Александрии эта де-
вушка была не более чем самовлюблённой дурой. За красо-
той Сьюзи многие не замечали её отвратительного характе-
ра.

Когда она поднималась на сцену, ей в след послышались
одобрительные крики и даже свист.

– Ну что ж, – улыбаясь, сказала миссис Рихард, когда Сью-
зен встала рядом с остальными девушками. – Мы отпускаем
девочек собираться, а затем выбираем мальчиков!

Зан первой сошла со сцены и пошла к выходу из зала.

В комнате, где жила Александрия вместе со своими сосед-
ками была только Кая, она одна из этой комнаты ещё не до-
стигла возраста четырнадцати лет.

– Что-то случилось? – взволнованно спросила она, когда
Зан вошла в комнату и подошла к своей кровати.

– Нет, – коротко бросила девушка, и достала из-под кро-
вати рюкзак.

Следом за ней в комнату влетела Триша.
– Нас выбрали!.. – радостно щебетала она.
– Правда?! – Кая вскочила с кровати и кинулась к сосед-



 
 
 

кам.
Александрия собирала свои вещи. Коих было немно-

го. Пара футболок, джинсы, спортивные штаны, кроссовки.
Смена белья, кое-что из косметики, украшения. Всё осталь-
ное было на ней.

Триша радостно болтала с Каей. Зан посмотрела на своих
соседок и достала телефон. На экране светился значок но-
вого сообщения. От Лиззи. «Я так рада за тебя!» – писала
подруга. – «Сейчас выбирают парней. После выборов зайду
к тебе».

Времени было ещё предостаточно, так что Зан скинула
ботинки, и завалилась на кровать. Воткнула в телефон науш-
ники и включила музыку. Начальные аккорды песни «Mein
herz brennt» заглушила щебетание Триши и Каи.

Кто-то ткнул меня в  бок. Я  выдернула из  уха наушник
и открыла глаза. Надо мной стояла Оливия.

– Уже пора идти, – радостно сообщила девушка.
Я села на кровати и увидела, что у нас в комнате полно

народу. В основном это были девчонки из соседних комнат,
но промелькнула и пара парней, что грозило неплохим нака-
занием, если заметят воспитатели.

Оливия всё ещё стояла возле моей кровати и, похоже,
ждала, пока я натяну ботинки. Много времени это не заняло.

Я подхватила рюкзак и  вместе с  Оливией направилась
к выходу из комнаты.



 
 
 

Протерев слипающиеся глаза, я спросила:
– А остальные где?
– Они уже пошли на улицу.



 
 
 

 
Глава 2. Прибытие

 
Снаружи уже стояли две машины. В их марках я не разо-

бралась, но даже без этого было понятно, что очень дорогие.
Все остальные уже стояли возле входа.

Из парней я узнала Оливера, Алекса, Остина и Блейка.
Девушки тоже были здесь. Все переминались с ноги на ногу,
не решаясь, приблизится к машинам.

Первой с крыльца сошла Сьюзен и, цокая каблучками, на-
правилась к авто. Из машины поспешно выскочил водитель
и открыл перед девушкой дверцу. Следом пошли все осталь-
ные.

Я попала в машину с Оливией и Тришей.
– Смотрите, – сказала Оливия, разворачиваясь на сиденье,

когда автомобиль мягко тронулся. – Все смотрят в окна, как
мы уезжаем.

Я бы выглянула посмотреть, но, увы, место мне досталось
посредине.

Мы плавно выехали из города, и проезжали по лесу.
– Какая красота, – сказала Триша, смотря наружу.
Я искоса глянула в окно. И, правда, красиво. Солнце осве-

щало остатки листьев на деревьях, землю покрывал пёстрый
ковёр. Мы как раз проезжали мимо поляны, на которую нас
каждый год вывозили в походы. Совсем рядом с поляной на-
ходилась речка, но сейчас разглядеть её не удалось.



 
 
 

– И почему нас не вывозят в походы осенью? – вздохнув,
спросила Оливия.

– Да потому что боятся, что мы заболеем, – сказала я. –
А на наше лечение уходит слишком много денег.

Девушки удивлённо посмотрели на меня.
–  А  что?  – спросила я, устраиваясь на  сиденье поудоб-

нее, сложила руки на животе. – Недавно я лежала в лазарете
с простудой, так приходила миссис Рихард, и пожаловалась
медсестре, что денег на лекарства уходит слишком много,
и чтобы лекарств она тратила меньше.

Теперь Триша и Оливия потрясённо смотрели на меня,
затем молча, отвернулись.

– А что вы думали? – снова спросила я. – Вы думали, они
нас любят?

Повисло неловкое молчание. Ну, до чего же я бываю про-
тивной, аж самой противно!

Спустя час мы подъехали к массивным железным воро-
там. В обе стороны от ворот тянулся высокий забор с острым
наконечником на каждом пруте.

– Внушительно, – пробормотала Триша.
Машина остановилась перед воротами, и водитель посиг-

налил. Медленно створки разъехались в стороны, и автомо-
биль въехал на территорию мистера Лиона.

Мы ехали вдоль красивой аллеи. От  основной дороги
в стороны разбегались змейки более мелких дорожек.



 
 
 

Я пыталась разглядеть как можно больше, но из-за Оли-
вии и Триши не получалось.

Вот машина выехала к  большой площадке перед до-
мом. Когда авто окончательно остановилось Оливия вышла
на улицу. Я вылезла следом.

Погода сегодня была чудесная. Светило тёплое солныш-
ко, наверное, стояли последние тёплые деньки. Но тут по-
дул пронизывающий ветерок, заставляющий поплотнее за-
пахнуть куртку и идти домой. В принципе что я и сделала.
Запахнув поплотнее свою косуху, я повернулась в сторону
дома.

При виде этого громадного дома я раскрыла рот. Видно
было только переднюю часть, но она уже внушала благого-
вение. Широкое крыльцо из белого камня, большая терра-
са, на которой летом можно устраивать приёмы. Над крыль-
цом находился шикарный балкон. На балконе кто-то стоял,
но кто это, было трудно разглядеть. Где-то позади дома вид-
нелся стеклянный купол.

– Красивый, да? – ко мне подошла Оливия.
– Ага…
– Долго нам ещё тут стоять? – недовольно спросила Сью-

зен, подходя к нам. Она поплотнее куталась в своё осеннее
пальто, зябко поджимая стройные ноги.

– Не знаю, – ответила Оливия.
– Круто тут, – к нам подошли Оливер, Остин и Блейк.
Оливер был весьма низкого роста. Даже я выше, и худой.



 
 
 

Как будто из концлагеря вчера приехал. Хотя, на питании
в детском доме невозможно растолстеть. Но его характер по-
крывал эти недостатки.

Остин полная его противоположность высокий, симпа-
тичный. Но не такой общительный. С Оливером он дружил
достаточно давно.

Блейк же являлся самым младшим в группе. Но на свои
шестнадцать лет он совершенно не выглядит. Пониже чем
Остин, но накачанный, мечта многих девушек в детском до-
ме.

– Смотрите, какие цветы! – завопила Оливия и, схватив
Сьюзен за руку, потащила к ближайшей клумбе, на которой
ещё остались растения. Неловко запутавшись в ногах, Сью-
зен побежала следом за подругой.

Парни потопали следом за ними.
Тут у меня в кармане запиликал телефон. Я вытащила его.

Сообщение от Брианны. «Как вы там? Уже доехали?»
Прежде чем ответить я достала пачку сигарет, вытащила

одну и прикурила от своей любимой зажигалки.
– Что ты делаешь? – вдруг спросил кто-то.
От  такой неожиданности я поперхнулась дымом. Обер-

нувшись, я увидела, что рядом всё ещё стоит Остин. Похоже,
парень ждал моего ответа, и выжидательно смотрел на меня.

– Я… Курю… – наконец откашлявшись, ответила я.
– А зачем? – парень неодобрительно посмотрел на сига-

рету.



 
 
 

Я решила проигнорировать вопрос, и стала писать ответ
Брианне. Присев на корточки, я сунула сигарету в зубы. «Да.
Мы уже на месте» Ответ пришёл быстро. Похоже, она очень
ждала моего ответа: «И как там, круто? Блейк уже по любому
у твоих ног» «О да, тут все парни у моих ног, а Блейк уже
готов выполнить мои сокровенные желания»

Дело в  том, что Блейк был главным красавчиком всего
детского дома. Как Сьюзен, только парень.

– Блейк? – спросил Остин.
О боже, он всё еще тут?
– Да, – с нажимом ответила я. – А что тебе не нравится?
– Нет, – парень попятился. – Всё отлично.
– Добрый день, – к нам подошёл какой-то мужчина.
Он был уже порядком староват, на голове виднелись залы-

сины. Одет он был в чистенький, с иголочки чёрный костюм.
– Здрасте, – буркнула я и, бросив на землю окурок, затоп-

тала его.
– Я мистер Грей, – представился старичок. – Дворецкий.

Пройдёмте за мной. Мистер Лион уже ждёт вас.
Развернувшись, он пошёл обратно в дом.
– Слышал, что сказал старикашка? – прошипела я, обра-

щаясь к Остину. – Топай в дом. Я за остальными.

Как снаружи, так и изнутри дом был шикарен. При входе
мы практически сразу попали в огромную гостиную. Всё тут
было оформлено очень вычурно, в бордовых и золотых цве-



 
 
 

тах. Я явно в эту обстановку не вписывалась. В своих ста-
реньких растоптанных берцах, потрёпанной косухе, с  веч-
но растрепанными красными волосами, цепями на штанах
и слишком тёмным макияжем. Больше в эту обстановку впи-
сывалась бы какая-нибудь светская дама в шикарном платье
и с высокой причёской.

С открытым ртом я осматривала гостиную, как и другие
ребята.

– Добро пожаловать! – послышался чей-то голос.
По  лестнице, что располагалась напротив входа, к  нам

спускался молодой мужчина. Он был весьма хорош собой.
Светлые волосы, подтянутая фигура, лицо с  правильными
чертам. Сьюзен позади меня сразу встрепенулась.

– Я рад вас всех видеть. Мистер Грей покажет вам ваши
комнаты. Ужин в шесть, попрошу не опаздывать.

Затем хозяин дома поднялся обратно наверх.
– Следуйте за мной, – рядом с нами материализовался ми-

стер Грей.
Он провёл нас по лестнице на второй этаж. В коридоре он

остановился перед первой дверью.
– Мисс Флип, эта комната ваша, – дворецкий открыл пе-

ред девушкой дверь, и Сьюзен гордо подняв голову, прошла
в комнату.

Вторая комната была предназначена для Триши, а вот тре-
тья для меня. Мистер Грей так же открыл передо мной дверь.
Буркнув слова благодарности, я вошла внутрь.



 
 
 

Ожидала увидеть какую угодно комнату, но не такую. Она
была огромна. Под окном громадная, если сравнивать с дет-
домовской, кровать, у противоположной стены большущий
шкаф, рядом с кроватью туалетный столик. На полу белый
пушистый ковёр.

Напротив входа была ещё одна дверь. Бросив рюкзак воз-
ле шкафа, робко приоткрыла дверь. За  дверью оказалась
ванная комната.

Моя собственная ванная!
Закрыв дверь, я пошла к шкафу и подняла свой рюкзак.

Надо было разложить вещи. Благо у меня их немного.
В шкафу оказался ещё один сюрприз. На вешалках уже

висели какие-то вещи. Схватив первую вешалку, я вытащила
платье. Вечернее. Чёрное, с золотым подкладом. Передняя
часть платья был короче, чем задняя часть. Открытые плечи.
К платью была прикреплена записка. «Платье для первого
ужина. Наденьте его, вам подойдёт. Мисс Холли.»

Кем бы ни была эта мисс Холли, я была ей благодарна.
В  подобных шмотках совершенно не  разбираюсь. Бросив
платье на кровать, я пошла в ванную.

После поездки хотелось в душ. К тому же без очереди!
На полочках стояло множество баночек. Некоторые назва-

ния различных средств я видела только в магазинах, либо
в глянцевых журналах, что вечно притаскивали соседки. Вы-
брав гель для душа с ароматом шоколада, я пошла мыться.

После душа я попыталась сделать что-нибудь со своими



 
 
 

волосами, но вышло плохо. Так что оставила, так как есть.
С макияжем мучится, не стала. Сделала как всегда. Когда
натянула платье, а оно мне и вправду подошло, удосужилась
посмотреть на время. Без десяти шесть!

По-быстрому глянув на себя в зеркало, собралась выхо-
дить, как поняла одну вещь: у меня нет подходящей обуви!
Не идти же мне в своих берцах, или тем более кроссовках
или кедах!

В надежде бросилась к шкафу. Под одеждой стояли ко-
робки. Схватив первую, прочла на  крышке: под вечернее
платье. Вот оно!

Но когда открыла крышку, поняла, что надо мной решили
поиздеваться. Нет, чёрные туфли на высокой шпильке были
шикарны, но я же не умею на них ходить!

Напялив туфли, сделала пару шагов. Вроде нормально..



 
 
 

 
Глава 3. Ужин

 
Поняла, что ошиблась, когда шла по коридору. Я никогда

не ходила на каблуках. И теперь чувство было такое, что я
иду на ходулях. Ноги заплетались, и я чуть не упала, когда
спускалась по лестнице, сотрясся дом громогласным воплем.

Найти столовую не составило труда. Она была рядом с го-
стиной.

За столом уже сидели Триша, Остин и Алекс. Увидев ме-
ня, Триша сказала:

– Вау, шикарно выглядишь.
– Ты тоже, – сказала я, и села на соседний с девушкой стул.
На ней было светло-салатовое платье, бретели которого

были украшены стразами.
– Ой, нет, – вдруг сказала Триша. – Это место Сьюзен.
– Почему? – удивились я.
– Так на карточке написано.
– Зан, – позвал меня Остин. – Твоё место рядом со мной.
Господь, за что ты так со мною? Почему именно рядом

с ним? С этим занудой?
Тяжело вздохнув, я пошла к Остину. Моё место, если ве-

рить карточке и, правда, было рядом с ним.
– Всё нормально? – спросил парень.
– Да, – буркнула я.
– Тоже волнуешься?



 
 
 

– С чего ты взял? – спросила я, метнув на парня раздра-
жённый взгляд.

– Ну, ты… Какая-то растерянная…
Я?! Растерянная?!
Но высказать парню всё, что я о нём думаю, мне помеша-

ли Оливия и Сьюзен. На Сьюзен было красивое бирюзовое
платье без бретелей, бюстье которого было усыпано страза-
ми. Свои светлые волосы девушка уложила в замысловатую
причёску из  множества переплетающихся прядей, свобод-
ные концы волос спускались на её обнажённые плечи мягки-
ми волнами

На  Оливии  же было бледно-розовое платье, с  бретелью
на одно плечо. Платье было многослойным, так что казалось,
что оно воздушное, почти невесомое. На талии девушки был
сверкающий пояс. Все волосы девушки были зачёсаны на од-
ну сторону, и обёрнуты жгутом из небольшой пряди. Впер-
вые я пожалела, что обрезала волосы.

Остин во все глаза пялился на них. Недовольно фыркнув,
я демонстративно отвернулась от парня.

Мистер Лион пришёл ровно в шесть.
– Сейчас подадут ужин,  – сказал он.  – А пока, давайте

познакомимся. Начните вы, – он кивнул Трише.
Девушка замялась, уставилась в свою тарелку и покрасне-

ла.
– Ну что ж, – хозяин дома улыбнулся. – Не стесняйтесь.

Как вас зовут?



 
 
 

Тут раскрылась дверь, и внутрь вошли несколько молодых
людей, следом за ними вошёл мистер Грей.

– Ужин, – сказал он.
Пока официанты расставляли тарелки перед нами, мистер

Лион повторил свой вопрос:
– Так как вас зовут?
– Патриция, – еле слышно, ответила та.
– Отлично.
В  течение ужина мистер Лион знакомился со  всеми.

Накормили нас просто шикарно. Сначала подали закуски.
Больше всего мне понравилась закуска с креветками, поня-
тия не имею, как она называлась. Потом было горячее. По-
хоже на отбивную кусок мяса, картофельное пюре. На десерт
банановое мороженое.

– А какими будут соревнования? – спросила Сьюзен.
Мистер Лион как-то хитро посмотрел на девушку. Ага,

так он и сказал ей всё про соревнования! Я уткнулась в свою
тарелку, чтобы не рассмеяться.

Хозяин дома лукаво посмотрел на Сьюзен, и ответил:
– Я не буду раскрывать всех секретов, скоро вы сами всё

узнаете.

За  время ужина в  столовой стало очень жарко. Мне
нестерпимо хотелось курить. Когда все расходились по ком-
натам, я мухой улетела к себе, схватила пачку сигарет, за-
жигалку, и осторожно вышла в коридор. Никого. Осторожно



 
 
 

спустила на первый этаж, и вышла на улицу.
Я спустилась с  крыльца и  прикурила. Для осени было

слишком тепло, так что стоило воспользоваться моментом
и  прогуляться. Во  дворе особняка было темно, но  дорож-
ки подсвечивались маленькими фонариками, растыканными
вдоль тропок. Я выбрала левую от себя дорожку. Вышаги-
вать по гравию в туфлях было не очень удобно, но я никуда
не торопилась.

Дорожка вывела меня к беседке. Небольшое здание бы-
ло очень красивым. Столбики, подпирающие крышу, и са-
му крышу опутывали светящиеся гирлянды и лианы како-
го-то растения. Наверное, летом фонарики светятся в  ли-
стьях. Красиво должно быть.

Над головой шуршали на ветру голыми ветвями деревья,
но через этот звук я услышала другой. Какое-то ворчание,
и недалеко от меня.

Бросив недокуренную сигарету на землю, я стала прислу-
шиваться. Рычание совсем близко. Вот в темноте я разгля-
дела чей-то силуэт, и он был в два раза выше меня. Не в си-
лах сдвинутся с места, я глазела на это существо, а оно похо-
же с не меньшим интересом изучало меня. Вот оно сделало
осторожный шаг, но врезалось в дерево.

Звук более громкого ворчания монстра вывел меня
из оцепенения, и вскрикнув я бросилась обратно к дому.

Кто  бы знал, как неудобно бегать на  этих ходулях. По-
ка добежала до крыльца, чуть не переломала ноги. Но воз-



 
 
 

ле самых ступеней моё платье за что-то зацепилось, похоже,
монстр меня всё-таки догнал! Я рванулась изо всех сил и,
не удержав равновесия, упала. В панике вскочила на ноги,
рванула платье, и пулей влетела в дом.

Захлопнув за собой дверь, прислонилась к одной из ство-
рок, и медленно съехала на пол.

– Мисс, что-то случилось? – мистер Грей снова появился
из ниоткуда.

– На меня напали! – в ужасе прошептала я, обхватив себя
руками за плечи, и пытаясь унять дрожь.

– Наверное, сторожевые собаки, – невозмутимо произнёс
дворецкий.

Собаки?! Скажите мне, где вы видели собаки около двух
метров ростом?!

Я встала на ноги, и пошла к себе в комнату. Этого стари-
кашку всё равно не убедить в том, что это не собаки.

– Может, чего изволите, мисс? – бросил мне в след мистер
Грей.

– Нет! – крикнула я.
Поднимаясь наверх, я обнаружила, что порвала платье.

Наверное, когда упала. Правая нога была вся расцарапана,
ладони саднило.

– Александрия!
Я обернулась на  оклик, и  увидела Остина, спешащего

в мою сторону. Сегодня явно не мой день!
Я постаралась встать так, чтобы не было видно разорван-



 
 
 

ной части платья, и исцарапанной ноги.
– Что случилось? Ты где была? – спросил парень, подойдя

ко мне поближе.
– Гуляла, – небрежно бросила я. – А тебе какое дело?
– Ночью? – Остин недоверчиво посмотрел на меня. – Про-

сто после ужина ты куда-то исчезла, и…
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